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This instruction is issued by the manufacturer:  I N T R A D E  L I N E  L T D ., with address  B1411, CITY SQUARE,  

LIUZHUANG LANE, NINGBO, PR CHINA 315010, China 

 

Importer for Bulgaria: "VALERII S & M GROUP" AD, Sofia, №44 “Botevgradsko shose" blvd 
Tel. :02/ 942 34 00, Fax: +359 2 942 34 40,  www.valerii.com 

http://www.valerii.com/
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EC DECLARATION OF CONFORMITY 

The undersigned Chin Cho, director of  I N T R A D E  L I N E  L T D ., with address  B1411, CITY 

SQUARE,  LIUZHUANG  LANE, NINGBO, PR CHINA 315010 

On our own responsability I declare that the product:  

Name: Impact drill RDM 1033 

Trademark: RTR  

Art.№: ELK 313              220/230 V a.c.              500 W             0-3000/min-1    Lwa = 94dB(A)         

                                            

 

 

Is manufactured in compliance with the following: 

STANDARTS: 

EN 55014-1:2007 

EN 55014-2:2008 

EN 61000-3-2:2006/A2:2009  

EN 61000-3-3:2009 

EN 60745-1:2009 

EN 60745-2-1:2003/A1:2009 

According to: 

Directive 2006/95/EC 

Directive 2006/42/ EC; 

Directive 2004/108/EC 

Directive 2000/14/EC 

By changes in the construction, supplying, breaking the rules and the mounting conditions, using and 

changes in the product function, which are done without coordinating with us, the present declaration becomes 

inval. 

Declarer: 

Chin Cho 

Ningbo 

2012 
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БОРМАШИНА 

BG Превод на Оригинална инструкция 

БОРМАШИНА PDM1033, Арт. №ELK 313 
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Тази инструкция е издадена от производителя: 

I N T R A D E  L I N E  L T D ., B1411, CITY SQUARE,  

LIUZHUANG LANE, NINGBO, PR CHINA 315010, Китай 

Вносител за България: „ВАЛЕРИЙ С и М ГРУП” АД, София, 

бул. Ботевградско шосе 44 

Тел. :02/ 942 34 00, Факс: +359 2 942 34 40,  

www.valerii.com                                                                  

 
Благодарим Ви, че сте закупили този RTR продукт. В 

резултат на това, Вие вече притежавате отличен 

продукт, доставен от един от водещите европейски 

доставчици. Всички продукти доставени до Вас от 

RTR, са произведени съгласно най-високите 

стандарти за производство и безопасност. Като част 

от нашата философия, също така осигуряваме 

отлично сервизно обслужване на клиентите, което се 

основава на нашата изчерпателна гаранционна карта. 

Надяваме се, че употребата на този продукт ще Ви 

доставя удоволствие много години. 

Предупреждения за безопасност 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Прочетете 

приложените предупреждения за 

безопасност и инструкцията. 

Неспазването им, може да доведе до 

токов удар, пожар и/или сериозно 

нараняване. Пазете предупреждения за 

безопасност и инструкцията за бъдещи 

справки. 

Следните символи са използвани в инструкцията за 

употреба или върху продукта: 

 Опасност от физическо нараняване. 

 

 

Опасност от токов удар. 

 

Незабавно отстранете мрежовия щепсел 

от ел.мрежа, ако захранващият кабел се 

повреди, по време на почистване или 

поддръжка. 

 

Носете предпазни очила. 

 

Носете предпазни средства за слуха. 

 

Носете противопрахова маска. 

 

Носете предпазни ръкавици. 

 

Променлива електронна скорост. 

 

Двойно изолиран. 

Допълнителни предупреждения за безопасност за 

бормашина 

 Не обработвайте материали, които съдържат 

азбест. Той се счита за канцерогенен. 

 Носете предпазни очила. 

 Носете средства за предпазване на слуха, за да 

избегнете загубата му. 

 Ако е необходимо, използвайте други предпазни 

средства, като предпазни ръкавици, предпазни 

обувки, т.н. 

 Дръжте машината с една ръка на основната 

ръкохватка и другата ръка на допълнителната 

дръжка. Опасност от физическо нараняване. 

 Дръжте машината за изолираната повърхност за 

захващане, където по случайност може да се 

осъществи контакт със скрита електрическа жица 

или захранващия кабел. Ако случайно се 

осъществи контакт с жица под напрежение, по 

откритите метални части на машината също може 

да протече напрежение. Опасност от токов удар. 

 Не използвайте аксесоари, които не са специално 

проектирани и препоръчани от производителя. 

Опасност от физическо нараняване. 

 Използвайте само аксесоари, които са подходящи 

за употреба с тази машина. 

 Използвайте само аксесоари с правилни размери. 

Уверете се, че аксесоарите са правилно поставени. 

 Проверявайте машината и аксесоарите преди 

всяка употреба. Не използвайте принадлежности, 

които са изкривени, пропукани или повредени по 

друг начин. Ако машината или един от 

http://www.valerii.com/
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аксесоарите са били изпуснати, проверете ги за 

повреди. Ако е необходимо, подменете 

аксесоара. 

 Оставете машината да работи на празен ход на 

безопасно място след като сте поставили 

аксесоара. Ако машината силно вибрира, 

незабавно я изключете, извадете захранващия 

щепсел от контакта и се опитайте да отстраните 

проблема. 

 Уверете се, че максималната скорост на аксесоара 

е по-голяма от или същата като тази на машината. 

Направете справка с информационната табела 

върху машината. 

 Преди употреба, отстранете всички пирони и 

други метални предмети от обработваната част. 

 Уверете се, че обработваната част е правилно 

закрепена или фиксирана. 

 Пазете ръцете си от обработваната част по време 

на употреба. 

 Никога не оставяйте машината на маса или на 

работна пейка, преди да е била изключена. 

 

Електрическа безопасност 

Винаги проверявайте дали напрежението 

на източника на електричество 

съответства на това изписано върху 

информационната табела на машината. 

 Не използвайте машината, ако захранващия кабел 

или щепсел е повреден. 

 Използвайте само удължаващи кабели, които са 

подходящи за номиналната мощност на машината 

с минимални дебелина 1,5 мм2  . Ако използвате 

удължаващ кабел на макара, винаги напълно 

развивайте кабела. 

 

Подмяна на захранващия кабел (само за 

Великобритания) 

Ако оформеният с 3 върха щепсел, прикачен към 

уреда е повреден и е необходима подмяна, важно е 

да бъде правилно унищожен и подменен от одобрен 

BS 1363/5А щепсел с предпазител и да се следват 

инструкции за електрическите жици да се спазват. 

 

Жиците в захранващия кабел на уреда може да не 

отговарят на цветовите маркировки 

идентифициращи изводите в щепсела, процедирайте 

както следва: 

- Жицата в синьо трябва да бъде свързана към 

извода, който е маркиран с буква N или оцветен в 

черно. 

- Кафявата жица трябва да бъде свързана към 

извода, който е маркиран с буква L или оцветена в 

червено. 

 

Технически данни 

Напрежение на захранваща мрежа    230-240 V~ 

Честота на захранващата мрежа    50 Hz 

Консумирана мощност   500 W 

Скорост на празен ход   0 – 3,000 /мин 

Честота на удара   0 – 48,000/мин 

Макс.диаметър на бургията 

Дърво      25 мм 

Бетон      13 мм 

Стомана       8 мм 

Клас на защита      IP 20 

Тегло      1,8 кг. 

Налягане на звуковите вълни  (Lpa)  83 dB(A) 

Звукова мощност (Lwa)   94 dB(A) 

Неопределеност (К)      3 dB(A) 

Сблъсък в режим на пробиване        9,07 м/сек2 

Пробиване на метал          2,89 м/сек2  

Неопределеност          1,5  м/сек2 

Ниво на вибрации – 12,3 м/сек2 

Нивото на излъчваните вибрации установени в тази 

инструкция за употреба е измерено съгласно 

стандартизиран тест определен в EN 60745; този 

показател може да се използва за сравнение на едни 

инструмент с друг и като предварителна оценка за 

излагането на вибрации, използвайки инструмента 

по споменатите приложения 

 

- употребата на инструмента за различни 

приложения или с други и лошо поддържани 

аксесоари, може значително да повиши нивото на 

излагане 

- през времето, когато инструментът е изключен 

или когато работи, но не се извършва пробиване, 

може значително да се намали нивото на излагане 

 

Предпазвайте се от последиците от вибрациите като 

поддържате инструмента и аксесоарите му, като 

пазите ръцете си топли и организирайки работата си 

по образец. 

 

Описание 
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(фиг.А) 

Вашата бормашина е проектирана за пробиване на 

дупки в дърво, метал и пластмаси и за ударно 

пробиване на тухли и бетон. 

1. Бутон Включен / Изключен 

2. Синхронизиращ бутон 

3. Въртящ се бутон за настройка на скоростта 

4. Превключвател напред / назад 

5. Превключвател за пробиване / ударно пробиване 

6. Патронник 

7. Основна ръкохватка 

8. Допълнителна ръкохватка 

9. Дълбочинен стопер 

10. Ключ за патронник 

11.  Легло на ключ за патронник 

 

Сглобяване 
Преди сглобяване, винаги изключвайте машината и 

извадете щепсела от източника на захранване. 

 

Поставяне и отстраняване на бургия 

(фиг.В) 

Машината е подходяща за употреба със следните 

бургии: 

- Дърво (HSS) 

- Метал (HSS) 

- Бетон / зидария (твърд метал) 

 

Поставяне 

 Поставете ключа за патронника (10) в една от 

дупките на патронника (6). 

 Отворете патронника (6) като завъртите ключа (10) 

обратно на часовниковата стрелка. 

 Вкарайте бургията (12) в патронника (6). 

 Затворете патрона (6) като завъртите ключа на 

патронника (10) в посока на часовниковата 

стрелка) 

 Отстранете ключа (10) от патронника (6). 

 

Отстраняване 

 Поставете ключа на патронника (10) в една от 

дупките на патронника (6). 

 Отворете патронника (6) като завъртите ключа (10) 

обратно на часовниковата стрелка. 

 Отстранете бургията (12) в патронника (6). 

 Затворете патрона (6) като завъртите ключа на 

патронника (10) в посока на часовниковата 

стрелка) 

 Отстранете ключа (10) от патронника (6). 

 

Поставяне и отстраняване на допълнителната 

ръкохватка 

(фиг. С) 

 

Поставяне 

 Разхлабете допълнителната ръкохватка (8). 

 Плъзнете допълнителната ръкохватка (8) над 

патронника (6). 

 Завъртете допълнителната ръкохватка (8) до 

желаната позиция. 

 Затегнете допълнителната ръкохватка (8). 

 

Отстраняване 

 Разхлабете допълнителната ръкохватка (8). 

 Отстранете допълнителната ръкохватка (8) над 

патронника (6). 

 Затегнете допълнителната ръкохватка (8). 

 

Поставяне и отстраняване на дълбочинния стопер 

(фиг. D) 

Дълбочинния стопер се използва, за да се настрои 

максималната дълбочина на пробиване. 

 

Поставяне 

 Разхлабете допълнителната ръкохватка (8). 

 Вкарайте дълбочинния стопер (9) през дупката на 

допълнителната ръкохватка (8). 

 Нагласете дълбочинния стопер (9) на желаната 

позиция. 

 Затегнете допълнителната ръкохватка (8). 

 

Отстраняване 

 Разхлабете допълнителната ръкохватка (8). 

 Отстранете дълбочинния стопер (9) от 

допълнителната ръкохватка (8). 

 Затегнете допълнителната ръкохватка (8). 

 

Употреба 
Включване и изключване 

(фиг. А) 

 За да включите машината, натиснете бутона 

включен / изключен (1). Колкото по-
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продължително е натиснат бутона включен / 

изключен (1), толкова е по-висока скоростта на 

машината. 

 За да превключите машината на постоянен режим 

на работа, оставете бутона включен / изключен (1) 

натиснат и в същото време натиснете бутона за 

синхронизиране (2). 

 За да изключите постоянен режим на работа, 

отново натиснете бутона включен / изключен (1). 

 За да изключите машината, освободете бутона 

включен / изключен (1). 

 

Превключвател напред / назад 

(фиг. А) 

Не сменяйте посоката на въртене по време 

на употреба. 

 

 За въртене по посока на часовниковата стрелка, 

плъзнете превключвателя напред / назад (4) на 

ляво. 

 За въртене по посока обратно на часовниковата 

стрелка, плъзнете превключвателя напред / назад 

(4) на дясно. 

 

Настройка на максимална скорост при пробиване 

(фиг. А) 

 

Не настройвайте скоростта по време на 

употреба. 

 

 Завъртете въртящия се бутон за настройка (3) по 

посока на часовниковата стрелка, за да повишите 

максималната скорост при пробиване. 

 Завъртете въртящия се бутон за настройка (3) 

обратно на часовниковата стрелка, за да понижите 

максималната скорост при пробиване. 

 

Настройка на работния режим 

(фиг. Е) 

Не променяйте работния режим по време 

на употреба. 

 

 Поставете превключвателя (5) на позиция „А” за 

пробиване. 

 Поставете превключвателя (5) на позиция „В” за 

ударно пробиване. 

 

Кратки съвети за оптимална употреба 

 Стегнете обработваната част. 

 Дръжте машината здраво с две ръце. 

 Поставете бургията на обработваната част. 

 Включете машината. 

 Не прилагайте прекалено голям натиск върху 

машината. Оставете я сама да си свърши работата. 

 Изключете машината и изчакайте докато тя остане 

напълно неподвижна преди да я оставите. 

 

Почистване и поддръжка 
 

Преди почистване и поддръжка, винаги 

изключвайте машината и извадете 

захранващия щепсел от източника на 

напрежение. 

 

 Периодично почиствайте корпуса с мек плат. 

 Пазете вентилационните отвори чисти от прах и 

замърсяване. Ако е необходимо, използвайте мек 

влажен плат, за да отстраните праха и 

замърсяването от вентилационните отвори. 

 Редовно почиствайте патронника и бургията, за да 

избегнете неточности по време на употреба. 

 

Подмяна на бургия 

(фиг. В) 

 За да отстраните бургията (12), процедирайте 

както е отписано в раздел „Поставяне и 

отстраняване на бургия”. 

 За да поставите бургията (12), процедирайте както 

е отписано в раздел „Поставяне и отстраняване на 

бургия”. 

Гаранция 

Имайте в предвид приложените гаранционни 

условия. 

 

Околна среда 
Изхвърляне 

 

Продуктът, аксесоарите и опаковката 

трябва да бъдат сортирани за природо-

съобразно рециклиране. 

 

Само за страни в ЕС 

Не изхвърляйте работните машини с домашния 

отпадък. Съгласно Европейската Директива 
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2002/96/ЕС за отпадъци от електрическо и 

електронно оборудване и нейното изпълнение от 

националното право, работните машини, които вече 

не са използваеми трябва да се събират отделно и 

изхвърлят по природо-съобразен начин. 

 

Продуктът и инструкцията за употреба са обект на 

промяна. Спецификациите могат да се променят без 

допълнително известяване. 

 

Наша политика е непрекъснато да подобряваме нашите 

продукти и затова ние си запазваме правото да променяме 

спецификациите на продукта без предварително известие. 

 

 

Списък на резервни части 

 

Позиция Описание   № 

1  Ляв болт   126053 

2  Патронник   126054 

18  Комплект коксови четки 126055 

26 ДО 28 Допълнителна ръкохватка 126057 

31  Превключвател  126056 

37  Ключ за патронник  126058 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Списък на части 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Перспективно изображение в разглобен вид 

 

№ Описание на детайла Колич. 

1 Болт с фрезенкова глава М5х22 1 

2 Патронник 1 

3 Ключ за патронника 1 

4 Винт ST4x18 9 

5 Табелка 1 

6 Дясна част на корпуса на дрелката 1 

7 Изходящ шпиндел 1 

8 Сегментна шпонка 3х10 1 

9 Лагер 6201 1 

10 Зегер за вал Ф12 1 

11 Голямо зъбно колело 1 

12 Зегер за вал Ф10 1 

13 Стоманено топче SФ5.5 1 

14 Пружина 1 

15 Семеринга Ф12 х Ф8 х 10 1 

16 Ударна втулка 1 

17 Среден блок 1 

18 Плъзгач 1 

19 Лагер 608 1 

20 Ротор 1 

21 Четкодържач 2 

22 Четка на електромотора 2 

23 Четкодържач 2 

24 Лагер 626 1 

25 Статор 1 

26 Дълбокомер 1 

27 Допълнителна дръжка 1 

28 Селекторен лост 1 

29 Лява част на корпуса на дрелката 1 

30 Превключвател 1 

31 Винт ST4 x 14 2 

32 Застопоряваща кабела пластина 1 

33 Маншон на захранващия кабела 1 

34 Кабел 1 

35 Индуктивност 80 H 2 

36 Кондензатор 0.22 F 1 
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EО  ДЕКЛАРАЦИЯ ЗA СЪОТВЕТСТВИЕ 

 

Долуподписаният г-н Чин Чо, директор на I N T R A D E  L I N E  L T D ., с адрес: B1411, CITY 

SQUARE,  LIUZHUANG  LANE, NINGBO, PR CHINA 315010 

на своя собствена отговорност декларирам, че продукта: 

Име: бормашина RDM 1033 

Търговска марка: RTR  

Арт. № : ELK 313              220/230 V a.c.              500 W             0-3000/min -1    Lwa = 94 dB(A)         

 

 

           

е произведен в съответствие със следните: 

Стандарти: 

EN 55014-1:2007 

EN 55014-2:2008 

EN 61000-3-2:2006/A2:2009  

EN 61000-3-3:2009 

EN 60745-1:2009 

EN 60745-2-1:2003/A1:2009 

Според: 

Директива 2006/95/EC 

Директива 2004/108/ EC 

Директива 2006/42/ EC 

Директива 2000/14/EC  

При промени в конструкцията, комплектацията, нарушаване на правилата и условията за 

употреба, използване и промени в предназначението на продукта, извършени без съгласуване с нас, 

настоящата декларация става невалидна. 

 

Декларатор: 

Нингбо 

2012 
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